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POUŽITIE A ÚDRŽBA 

• Pred každým použitím úplne odviň napájací kábel. 

• Nepoužívajte spotrebič, pokiaľ nie sú správne namontované diely alebo príslušenstvo. 

• Nepoužívajte spotrebič, ak sú príslušenstvo alebo spotrebný materiál chybné. 

Okamžite ich nahraďte. 

• Spotrebič odpojte od elektrickej siete, keď ho nepoužívate alebo pred čistením. 

• Používajte len nástroje vhodné na vysoké teploty. 

• Počas prevádzky spotrebič nepohybujte. 

• Používajte rukoväť na prenášanie alebo zdvíhanie spotrebiča. 

• Nepoužívajte spotrebič naklonený alebo obrátený. 

• Neprevracajte spotrebič počas prevádzky ani keď je pripojený na sieť. 

• Nezakrývajte povrch varenia ani jedlo hliníkovou fóliou alebo podobnými materiálmi. 

• Nepoužívajte kovové ani ostré nástroje na udržanie nepriľnavej vrstvy. 

• Neskladujte ani neprepravujte spotrebič, kým je horúci. 

• Nikdy nenechávajte spotrebič zapojený do zásuvky bez dozoru. 

 

NÁVOD NA POUŽITIE 

PRED PRVÝM POUŽITÍM 

• Odstráňte všetok obalový materiál. 

• Dôkladne si prečítajte sekciu "Bezpečnostné varovania a varovania". 

• Pred prvým použitím vyčistite časti spotrebiča, ktoré prichádzajú do kontaktu s 

jedlom, podľa pokynov v sekcii "Čistenie". 

• Pri prvom použití sa môže objaviť mierny dym kvôli ochrannému oleju. Po krátkom 

čase dym zmizne. 



APLIKÁCIE 

• Úplne rozvinúť napájací kábel a zapojiť ho do zásuvky. 

• Odomkni hornú platňu pomocou pántového zámku. 

• Po pripojení sa obe svetlá rozsvietia. 

• Nechajte spotrebič predhriať 3-5 minút. 

• Keď zhasne kontrolka pripravenosti, dosiahne sa prevádzková teplota. 

• Počas prevádzky sa lampa pripravenosti zapne a vypne — pričom udržiava 

požadovanú teplotu. 

• Aby ste minimalizovali tvorbu akrylamidu, nedovoľte, aby jedlo stmavlo. 

• Hotové jedlo odstráňte pomocou drevenej alebo teplu odolnej plastovej špachtle. 

Nepoužívajte kovové nástroje. 

 

POUŽITIE AKO KONTAKTNÁ MRIEŽKA 

• Pripravte burgre, mäso bez kostí alebo zeleninu a položte na spodný tanier. 

• Zatvorte hornú dosku, aby ste dosiahli charakteristické mriežkové pásy. 

• Keď skončíte, otvorte veko rukoväťou. 

• Jedlo vyberte plastovou špachtľou. 

• Vhodné na rýchle grilovanie a zdravú prípravu jedla. 

• Grilovanie z oboch strán zabezpečuje rýchle a rovnomerné varenie. 

• Tuk odteká cez drážky a drážky. 

 

POUŽITIE AKO TLAKOVÝ GRIL 

• Položte sendviče na spodnú dosku otočené dozadu. 

• Zatvorte hornú platňu. 

• Grilujte 3-6 minút podľa chuti. 

• Otvorte viečko rukoväťou a vyberte jedlo plastovou špachtľou. 

• Ideálne na sendviče, pečivo, quesadilly. 

• Pre rovnomerné grilovanie používajte jedlá rovnakej hrúbky. 

 



POUŽITIE AKO OTVORENÝ GRIL 

• Držte rukoväť jednou rukou, druhou posúvajte otváraciu páku o 180° a hornú dosku 

naklonte dozadu. 

• Vhodné na burgre, steaky, hydinu (bez kostí), ryby a zeleninu. 

• Ponúka dvojitú grilovaciu zónu. 

• Rôzne jedlá môžete grilovať samostatne bez miešania chutí. 

 

PO POUŽITÍ 

• Odpojte spotrebič zo zásuvky. 

• Nechajte úplne vychladnúť. 

• Vyčistite spotrebič. 

 

RUKOVÄŤ NA PRENÁŠANIE 

• Zariadenie má rukoväť na pohodlné prenášanie. 

 

BEZPEČNOSTNÁ POISTKA VYKUROVACEJ STANICE 

• Chráni spotrebič pred prehrievaním. 

• Ak sa spotrebič vypne a nereaguje, odpojte ho zo zásuvky a počkajte asi 15 minút. Ak 

sa nezapne, kontaktujte autorizované servisné centrum. 

 

ČISTENIE 

• Vždy spotrebič odpojte zo zásuvky a nechajte ho vychladnúť pred čistením. 

• Utrie vlhkou handričkou s trochou pracieho prostriedku a osuš. 

• Nepoužívajte agresívne čistiace prostriedky, bielidlo ani abrazíva. 

• Nikdy neponorte spotrebič do vody. 

• Nepoužívajte kovové nástroje – môžu poškodiť nepriľnavý povrch. 

• Pravidelne čistte a odstraňujte zvyšky jedla. 

• Po každom použití vyprázdnite a umyte tukovú nádobu. Vyhnite sa drhnutiu podložiek 

a agresívnym pracím prostriedkom. 



• Nedostatočné čistenie môže zhoršiť stav povrchov a ohroziť bezpečnosť zariadenia. 

 



 

STROJ NA SENDVIČE 

DOBRÝ PIADINA 

Vážený zákazník, 

 veľmi pekne ďakujem za kúpu  produktu SOLAC. Vďaka svojej technológii, dizajnu, prevádzke 

a faktu, že spĺňa aj tie najprísnejšie štandardy kvality, vám zaručuje spokojné používanie a 

dlhú životnosť. 

 

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY A VAROVANIA 

• Pred zapnutím zariadenia si tieto pokyny dôkladne prečítajte a uchovajte si ich pre 

budúce použitie. Nedodržanie týchto pokynov môže viesť k nehode. 

• Pred prvým použitím vyčistite všetky časti produktu, ktoré prichádzajú do kontaktu s 

jedlom, podľa pokynov v časti o čistení. 

• Toto zariadenie môžu používať deti od 8 rokov a viac, ako aj osoby s obmedzenou 

pohyblivosťou, senzorickým vnímaním alebo mentálnou kapacitou, prípadne s 

nedostatkom skúseností a vedomostí, ak dostali dohľad alebo poučenie o bezpečnom 

používaní zariadenia a rozumejú rizikám. Deti sa nesmú hrať s týmto zariadením. 

Čistenie a údržba nesmú vykonávať deti mladšie ako 8 rokov bez dozoru. 

• Uchovávajte zariadenie a jeho napájací kábel mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov. 

• Toto zariadenie nie je určené na ovládanie cez externý časovač alebo diaľkové 

ovládanie. 



• Ak je napájací kábel poškodený, musí ho výrobca, jeho servisné centrum alebo iná 

kvalifikovaná osoba vymeniť, aby sa predišlo nebezpečenstvu. 

• Tento spotrebič je určený iba na domáce použitie, nie na profesionálne alebo 

priemyselné účely. 

• Počas prevádzky sa vonkajší povrch zariadenia môže zahriať. 

• Pred zapojením sa uistite, že napätie uvedené na štítku zodpovedá napätiu v sieti. 

• Pripojte zariadenie do zásuvky s minimálnou poistkou 10 A. 

• Zástrčka musí byť správne zasunutá do zásuvky. Nerobte žiadne úpravy na zástrčke. 

Nepoužívajte adaptéry. 

• Nepoužívajte spotrebič, ak je poškodený napájací kábel alebo zástrčka. 

• Neťahajte za šnúru. Nepoužívajte kábel na prenášanie alebo odpojenie zariadenia. 

• Neomotajte kábel okolo zariadenia. 

• Skontrolujte stav kábla. Poškodený kábel zvyšuje riziko úrazu elektrickým prúdom. 

• Nedovoľte, aby kábel visel voľne alebo sa dostal do kontaktu s horúcimi časťami 

zariadenia. 

• Ak je skrinka zariadenia poškodená, okamžite ju odpojte od siete, aby ste predišli 

úrazu elektrickým prúdom. 

• Nedotýkajte sa kolíka mokrými rukami. 

• Používajte len vnútri. 

• Nepoužívajte ani neuskladňujte zariadenie vonku. 

• Nevystavujte zariadenie dažďu ani vlhkosti. Ak sa do zariadenia dostane voda, hrozí 

riziko úrazu elektrickým prúdom. 

• Povrch zariadenia môže byť počas používania veľmi horúci. 

• Nedotýkajte sa horúcich miest – hrozí riziko vážnych popálenín. 

 

SLUŽBA 

• Akékoľvek nesprávne použitie alebo nedodržanie prevádzkových pokynov zruší záruku 

aj zodpovednosť výrobcu. 

 

CHYBY A OPRAVY 



• Ak nastanú problémy, odovzdajte zariadenie autorizovanému servisnému centru. 

Nepokúšajte sa ho rozobrať alebo opravovať sami – hrozí nebezpečenstvo. 

 

PRE VERZIE Z EU A/ALEBO AK JE TO POTREBNÉ VO VAŠEJ KRAJINE: 

EKOLÓGIA A RECYKLOVATEĽNOSŤ PRODUKTU 

• Obalové materiály tohto zariadenia sú súčasťou systému zberu, triedenia a recyklácie. 

Ak sa ich chcete zbaviť, používajte vhodné verejné nádoby pre každý druh odpadu. 

• Produkt neobsahuje látky v koncentráciách, ktoré by boli považované za škodlivé pre 

životné prostredie. 

Tento symbol označuje, že ak sa rozhodnete produkt zlikvidovať po skončení jeho 

životnosti, odvezte ho na autorizované miesto zberu elektrických odpadov (WEEE). 

 

REGULAČNÁ SÚLAD 

Tento spotrebič spĺňa nasledujúce smernice: 

• 2014/35/EÚ na nízkonapäťovom napätí 

• 2014/30/EÚ o elektromagnetickej kompatibilite 

• Smernica 2011/65/EÚ o obmedzení používania určitých nebezpečných látok v 

elektrických a elektronických zariadeniach 

• Smernica 2009/125/ES o ekodizajne energeticky súvisiacich produktov 
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